
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 30"
(76CM) SANDING BELT, 400 GRIT

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like
600) are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process
layers grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain
belts are easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it
should be a 60 grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last
extremely well. Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 30" (76CM) SANDING BELT, 400 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925130400
Mfr. No.:
Grit: 400
Size: 1 x 30
Delivery weight: 0.095kg
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Sicherheitshinweis für das Schleifband VSM
Abrasives Corporation 1" (2,5CM) X 30" (76CM),
400 Grit
Einführung
Danke, dass du dich für das Schleifband der VSM Abrasives Corporation entschieden hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
die folgenden Richtlinien sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Leistung deines
Schleifbands zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Schleifband nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und
eine Staubmaske, um dich vor Staub und Schmutz zu schützen.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte vor der Verwendung in gutem Zustand sind.
Verwende das Schleifband nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit dem Schleifband um, um Schnitte und Abschürfungen zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlene Geschwindigkeit für das Schleifband.
Vermeide den Kontakt mit dem rotierenden Schleifband während des Betriebs.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher geklemmt oder festgehalten wird, um Bewegungen während des
Schleifens zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung und halte Unbeteiligte während der Verwendung des Schleifbands auf
sicherer Distanz.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Schleifmaschine ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du
mit der Installation beginnst.
Entferne das alte oder beschädigte Schleifband von der Maschine.
Richte das neue Schleifband an den Rollen aus und stelle sicher, dass es korrekt sitzt.
Spanne das Schleifband gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Schließe die Maschine an und führe einen Testlauf durch, um die korrekte Installation zu
überprüfen.

Verwendung:2.

Starte die Maschine und lasse sie die gewünschte Geschwindigkeit erreichen, bevor du mit dem
Schleifen beginnst.
Übe leichten, gleichmäßigen Druck auf das Werkstück aus. Zwinge das Schleifband nicht.
Bewege das Werkstück gleichmäßig über das Schleifband, um ein einheitliches Finish zu erzielen.
Überprüfe das Schleifband regelmäßig auf Abnutzung und ersetze es bei Bedarf.
Schalte die Maschine aus und ziehe den Stecker, bevor du mit der Reinigung oder Anpassung
beginnst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Schleifband gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Verbrenne das Schleifband nicht, da es schädliche Substanzen freisetzen könnte.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in deiner Gegend verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Schleifbands der VSM Abrasives Corporation kontaktiere
bitte deinen örtlichen Händler oder besuche die Website des Herstellers für weitere Informationen.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation 1" (2.5CM) X 30" (76CM) Sanding
Belt, 400 Grit
Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation Sanding Belt. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read the following guidelines carefully to avoid
potential hazards and to maximize the performance of your sanding belt.

General Safety Guidelines
Ensure that the sanding belt is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and a
dust mask, to protect against dust and debris.
Keep the work area clean and welllit to minimize risks of accidents.
Ensure that all tools and equipment are in good working condition before use.
Do not use the sanding belt if it is damaged or worn.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the sanding belt with care to avoid cuts and abrasions.
Do not exceed the recommended speed for the sanding belt.
Avoid contact with the rotating sanding belt while in operation.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place to prevent movement during sanding.
Be aware of your surroundings and keep bystanders at a safe distance while using the sanding belt.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the sanding machine is turned off and unplugged before installation.
Remove any old or damaged sanding belt from the machine.
Align the new sanding belt with the rollers and ensure it is fitted correctly.
Tension the sanding belt according to the manufacturer's specifications.
Plug in the machine and perform a test run to ensure proper installation.

Usage:2.

Start the machine and allow it to reach the desired speed before beginning to sand.
Apply light, even pressure to the workpiece. Do not force the sanding belt.
Move the workpiece steadily across the sanding belt to achieve a uniform finish.
Periodically check the sanding belt for wear and replace it as necessary.
Once finished, turn off the machine and unplug it before cleaning or adjusting.

Disposal Instructions
Dispose of the sanding belt in accordance with local waste disposal regulations.
Do not burn the sanding belt, as it may release harmful substances.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the VSM Abrasives Corporation Sanding Belt, please contact your
local distributor or visit the manufacturer's website for more information.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Correa de Lijado VSM Abrasives Corporation 1"
(2.5CM) X 30" (76CM), 400 Grit
Introducción
Gracias por elegir la Correa de Lijado de VSM Abrasives Corporation. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee cuidadosamente las
siguientes pautas para evitar peligros potenciales y maximizar el rendimiento de tu correa de lijado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa de lijado se use solo para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, guantes y
una mascarilla contra el polvo, para protegerte de polvo y escombros.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para minimizar los riesgos de accidentes.
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buen estado de funcionamiento antes de
usarlos.
No utilices la correa de lijado si está dañada o desgastada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja la correa de lijado con cuidado para evitar cortes y abrasiones.
No excedas la velocidad recomendada para la correa de lijado.
Evita el contacto con la correa de lijado en rotación mientras está en funcionamiento.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté sujeta o sostenida de manera segura para evitar movimientos
durante el lijado.
Mantente atento a tu entorno y mantén a las personas a una distancia segura mientras usas la correa de
lijado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la máquina de lijado esté apagada y desconectada antes de la instalación.
Retira cualquier correa de lijado vieja o dañada de la máquina.
Alinea la nueva correa de lijado con los rodillos y asegúrate de que esté ajustada correctamente.
Tensa la correa de lijado de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Conecta la máquina y realiza una prueba para asegurarte de que la instalación sea correcta.

Uso:2.

Enciende la máquina y permite que alcance la velocidad deseada antes de comenzar a lijar.
Aplica una presión ligera y uniforme sobre la pieza de trabajo. No fuerces la correa de lijado.
Mueve la pieza de trabajo de manera constante a través de la correa de lijado para lograr un
acabado uniforme.
Revisa periódicamente la correa de lijado en busca de desgaste y cámbiala según sea necesario.
Una vez terminado, apaga la máquina y desconéctala antes de limpiar o ajustar.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la correa de lijado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No quemes la correa de lijado, ya que puede liberar sustancias dañinas.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con la Correa de Lijado de VSM Abrasives
Corporation, por favor contacta a tu distribuidor local o visita el sitio web del fabricante para más información.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. ¡Tu seguridad es nuestra prioridad!



Guide de Sécurité pour la Ceinture Abrasive VSM
Abrasives Corporation 1" (2.5CM) X 30" (76CM),
400 Grit
Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture abrasive de VSM Abrasives Corporation. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Merci de lire attentivement les lignes
directrices suivantes pour éviter les dangers potentiels et maximiser les performances de ta ceinture abrasive.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que la ceinture abrasive est utilisée uniquement à des fins prévues.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité, des gants et un masque antipoussière, pour te protéger contre la poussière et les débris.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour minimiser les risques d'accidents.
Assuretoi que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Ne pas utiliser la ceinture abrasive si elle est endommagée ou usée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule la ceinture abrasive avec soin pour éviter les coupures et les abrasions.
Ne dépasse pas la vitesse recommandée pour la ceinture abrasive.
Évite tout contact avec la ceinture abrasive en rotation pendant son fonctionnement.
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement maintenue ou fixée en place pour éviter tout
mouvement pendant le ponçage.
Sois conscient de ton environnement et garde les personnes non impliquées à une distance sûre pendant
l'utilisation de la ceinture abrasive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que la machine à poncer est éteinte et débranchée avant l'installation.
Retire toute ceinture abrasive ancienne ou endommagée de la machine.
Aligne la nouvelle ceinture abrasive avec les rouleaux et assuretoi qu'elle est correctement
installée.
Tends la ceinture abrasive selon les spécifications du fabricant.
Branche la machine et effectue un essai pour vérifier la bonne installation.

Utilisation :2.

Démarre la machine et laissela atteindre la vitesse désirée avant de commencer à poncer.
Applique une pression légère et uniforme sur la pièce à travailler. Ne force pas la ceinture
abrasive.
Déplace la pièce à travailler de manière régulière sur la ceinture abrasive pour obtenir une finition
uniforme.
Vérifie périodiquement l'usure de la ceinture abrasive et remplacela si nécessaire.
Une fois terminé, éteins la machine et débranchela avant de nettoyer ou d'ajuster.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la ceinture abrasive conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne pas brûler la ceinture abrasive, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Envisage des options de recyclage si disponibles dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant la ceinture abrasive de VSM Abrasives
Corporation, contacte ton distributeur local ou visite le site web du fabricant pour plus d'informations.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Nastro
Smerigliatore VSM Abrasives Corporation 1"
(2.5CM) X 30" (76CM), 400 Grit
Introduzione
Grazie per aver scelto il Nastro Smerigliatore della VSM Abrasives Corporation. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente le
seguenti linee guida per evitare potenziali rischi e massimizzare le prestazioni del nastro smerigliatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il nastro smerigliatore venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Indossare sempre l'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza,
guanti e una maschera antipolvere, per proteggersi da polvere e detriti.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per ridurre al minimo i rischi di incidenti.
Assicurarsi che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di funzionamento prima
dell'uso.
Non utilizzare il nastro smerigliatore se è danneggiato o usurato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare il nastro smerigliatore con cura per evitare tagli e abrasioni.
Non superare la velocità consigliata per il nastro smerigliatore.
Evitare il contatto con il nastro smerigliatore rotante durante l'operazione.
Assicurarsi che il pezzo da lavorare sia fissato saldamente o tenuto in posizione per prevenire movimenti
durante la smerigliatura.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e mantenere le persone non autorizzate a una distanza di
sicurezza mentre si utilizza il nastro smerigliatore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che la macchina per la smerigliatura sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
Rimuovere eventuali nastri smerigliatori vecchi o danneggiati dalla macchina.
Allineare il nuovo nastro smerigliatore con i rulli e assicurarsi che sia montato correttamente.
Regolare la tensione del nastro smerigliatore secondo le specifiche del produttore.
Collegare la macchina e eseguire un test per assicurarsi che l'installazione sia corretta.

Uso:2.

Accendere la macchina e consentire che raggiunga la velocità desiderata prima di iniziare a
smerigliare.
Applicare una leggera pressione uniforme sul pezzo da lavorare. Non forzare il nastro
smerigliatore.
Muovere il pezzo da lavorare in modo uniforme attraverso il nastro smerigliatore per ottenere una
finitura omogenea.
Controllare periodicamente il nastro smerigliatore per usura e sostituirlo se necessario.
Una volta terminato, spegnere la macchina e scollegarla prima di procedere alla pulizia o alla
regolazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il nastro smerigliatore in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non bruciare il nastro smerigliatore, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Considerare le opzioni di riciclaggio se disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del Nastro Smerigliatore VSM Abrasives
Corporation, si prega di contattare il proprio distributore locale o visitare il sito web del produttore per ulteriori
informazioni.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for VSM Abrasives
Corporation 1" (2.5CM) X 30" (76CM) Slipebånd,
400 Grit
Introduksjon
Takk for at du valgte VSM Abrasives Corporation Slipebånd. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for
å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les de følgende retningslinjene nøye for å unngå potensielle
farer og for å maksimere ytelsen til slipebåndet ditt.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at slipebåndet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert sikkerhetsbriller, hansker og støvmaske, for å
beskytte mot støv og rusk.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å minimere risikoen for ulykker.
Sørg for at alle verktøy og utstyr er i god stand før bruk.
Ikke bruk slipebåndet hvis det er skadet eller slitt.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndter slipebåndet forsiktig for å unngå kutt og skrubbsår.
Ikke overskrid den anbefalte hastigheten for slipebåndet.
Unngå kontakt med det roterende slipebåndet mens det er i drift.
Sørg for at arbeidsstykket er sikkert festet eller holdt på plass for å forhindre bevegelse under sliping.
Vær oppmerksom på omgivelsene og hold tilskuere på trygg avstand mens du bruker slipebåndet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at slipeverktøyet er slått av og frakoblet før installasjon.
Fjern eventuelle gamle eller skadde slipebånd fra maskinen.
Juster det nye slipebåndet med rullene og sørg for at det er riktig montert.
Stram slipebåndet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Koble til maskinen og utfør en testkjøring for å sikre riktig installasjon.

Bruk:2.

Start maskinen og la den nå ønsket hastighet før du begynner å slipe.
Påfør lett, jevn trykk på arbeidsstykket. Ikke tving slipebåndet.
Beveg arbeidsstykket jevnt over slipebåndet for å oppnå en ensartet finish.
Sjekk periodisk slipebåndet for slitasje og bytt det ut etter behov.
Når du er ferdig, slå av maskinen og koble den fra før du rengjør eller justerer.

Avfallsinstruksjoner
Kaste slipebåndet i samsvar med lokale avfallsregler.
Ikke brenn slipebåndet, da det kan frigjøre skadelige stoffer.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig i ditt område.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående VSM Abrasives Corporation Slipebånd,
vennligst kontakt din lokale distributør eller besøk produsentens nettsted for mer informasjon.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Ściernego
VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) X 30"
(76CM), 400 Grit
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa ściernego VSM Abrasives Corporation. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i maksymalnie wykorzystać
wydajność swojego pasa ściernego.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas ścierny jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze nos odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), w tym gogle ochronne, rękawice i maskę
przeciwpyłową, aby chronić się przed pyłem i odłamkami.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i urządzenia są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj pasa ściernego, jeśli jest uszkodzony lub zużyty.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Ostrożnie obsługuj pas ścierny, aby uniknąć skaleczeń i otarć.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości dla pasa ściernego.
Unikaj kontaktu z obracającym się pasem ściernym podczas pracy.
Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany lub trzymany w miejscu, aby zapobiec
ruchowi podczas szlifowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i trzymaj osoby postronne w bezpiecznej odległości podczas używania
pasa ściernego.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że maszyna szlifierska jest wyłączona i odłączona od zasilania przed instalacją.
Usuń wszelkie stare lub uszkodzone pasy ścierne z maszyny.
Wyreguluj nowy pas ścierny z rolkami i upewnij się, że jest prawidłowo zamocowany.
Napnij pas ścierny zgodnie z zaleceniami producenta.
Podłącz maszynę i wykonaj próbny bieg, aby upewnić się, że instalacja jest prawidłowa.

Użytkowanie:2.

Włącz maszynę i pozwól jej osiągnąć pożądaną prędkość przed rozpoczęciem szlifowania.
Naciskaj lekko i równomiernie na obrabiany element. Nie wymuszaj działania pasa ściernego.
Równomiernie przesuwaj obrabiany element po pasie ściernym, aby uzyskać jednolite
wykończenie.
Okresowo sprawdzaj pas ścierny pod kątem zużycia i wymieniaj go w razie potrzeby.
Po zakończeniu pracy wyłącz maszynę i odłącz ją od zasilania przed czyszczeniem lub regulacją.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj pas ścierny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Nie pal pasa ściernego, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z pasem ściernym VSM
Abrasives Corporation, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub odwiedź stronę internetową producenta w
celu uzyskania dalszych informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



Turvaohjeet VSM Abrasives Corporation 1"
(2.5CM) X 30" (76CM) Hiomahihnalle, 400
Karkeus
Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin hiomahihnan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue seuraavat ohjeet huolellisesti välttääksesi mahdolliset vaarat ja
maksimoidaksesi hiomahihnan suorituskyvyn.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että hiomahihnaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit, käsineet ja
pölymaski, suojautuaksesi pölyltä ja roskilta.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuusriskien minimoimiseksi.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä hiomahihnaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käsittele hiomahihnaa varovasti, jotta vältät viillot ja hankaukset.
Älä ylitä suositeltua nopeutta hiomahihnalle.
Vältä kosketusta pyörivään hiomahihnaan käytön aikana.
Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan hionnan aikana estääksesi
liikettä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja pidä sivulliset turvallisella etäisyydellä hiomahihnan käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että hiomakone on sammutettu ja irrotettu sähköverkosta ennen asennusta.
Poista kaikki vanhat tai vaurioituneet hiomahihnat koneesta.
Kohdista uusi hiomahihna rullien kanssa ja varmista, että se on asennettu oikein.
Kiristä hiomahihna valmistajan ohjeiden mukaan.
Kytke kone takaisin sähköverkkoon ja suorita testiajo varmistaaksesi oikean asennuksen.

Käyttö:2.

Käynnistä kone ja anna sen saavuttaa haluttu nopeus ennen hionnan aloittamista.
Kohdista kevyttä, tasaista painetta työkappaleeseen. Älä pakota hiomahihnaa.
Siirrä työkappaletta tasaisesti hiomahihnan yli saavuttaaksesi tasaisen pinnan.
Tarkista hiomahihna säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.
Kun olet valmis, sammuta kone ja irrota se sähköverkosta ennen puhdistamista tai säätämistä.

Hävitysohjeet
Hävitä hiomahihna paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta hiomahihnaa, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolia VSM Abrasives Corporationin hiomahihnasta, ota
yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi on meille tärkeää!



Säkerhetsinstruktionsguide för VSM Abrasives
Corporation 1" (2.5CM) X 30" (76CM)
Sandingsbälte, 400 Grit
Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation Sandingsbälte. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs följande riktlinjer noggrant för att undvika
potentiella faror och för att maximera prestandan av ditt sandingsbälte.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att sandingsbältet endast används för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, handskar och en
dammmask, för att skydda mot damm och skräp.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att minimera riskerna för olyckor.
Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Använd inte sandingsbältet om det är skadat eller slitet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera sandingsbältet med försiktighet för att undvika skärsår och skador.
Överskrid inte den rekommenderade hastigheten för sandingsbältet.
Undvik kontakt med det roterande sandingsbältet medan det är i drift.
Se till att arbetsstycket är ordentligt klämt eller hålls på plats för att förhindra rörelse under slipning.
Var medveten om din omgivning och håll åskådare på ett säkert avstånd medan du använder
sandingsbältet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att slipmaskinen är avstängd och urkopplad innan installation.
Ta bort eventuellt gammalt eller skadat sandingsbälte från maskinen.
Justera det nya sandingsbältet med rullarna och se till att det är korrekt installerat.
Spänn sandingsbältet enligt tillverkarens specifikationer.
Koppla in maskinen och gör ett provkörning för att säkerställa korrekt installation.

Användning:2.

Starta maskinen och låt den nå önskad hastighet innan du börjar slipa.
Applicera lätt, jämn tryck på arbetsstycket. Tvinga inte sandingsbältet.
Flytta arbetsstycket stadigt över sandingsbältet för att uppnå en jämn finish.
Kontrollera regelbundet sandingsbältet för slitage och byt ut det vid behov.
När du är klar, stäng av maskinen och koppla ur den innan du gör några rengöringar eller
justeringar.

Avfallsanvisningar
Kassera sandingsbältet i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Bränn inte sandingsbältet, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.
Överväg återvinningsalternativ om sådana finns i ditt område.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående VSM Abrasives Corporation Sandingsbälte, vänligen
kontakta din lokala distributör eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Bezpečnostní pokyny pro brusný pás VSM
Abrasives Corporation 1" (2.5CM) X 30" (76CM),
400 zrnitost
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusný pás VSM Abrasives Corporation. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující pokyny, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím a maximalizovali výkon vašeho brusného pásu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl brusný pás používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, rukavic a masky na
prach, abyste se chránili před prachem a úlomky.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Zkontrolujte, že všechny nástroje a zařízení jsou v dobrém stavu před použitím.
Nepoužívejte brusný pás, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zacházejte s brusným pásem opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám a odřeninám.
Nepřekračujte doporučenou rychlost brusného pásu.
Vyhněte se kontaktu s rotujícím brusným pásem během provozu.
Ujistěte se, že pracovní kus je pevně upevněn nebo držen na místě, aby se zabránilo pohybu během
broušení.
Buďte si vědomi svého okolí a udržujte diváky v bezpečné vzdálenosti při používání brusného pásu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je brusná mašina vypnutá a odpojená před instalací.
Odstraňte jakýkoli starý nebo poškozený brusný pás z mašiny.
Zarovnejte nový brusný pás s válci a ujistěte se, že je správně nasazen.
Napněte brusný pás podle specifikací výrobce.
Zapněte mašinu a proveďte zkušební běh, abyste zajistili správnou instalaci.

Použití:2.

Zapněte mašinu a nechte ji dosáhnout požadované rychlosti před začátkem broušení.
Aplikujte lehký, rovnoměrný tlak na pracovní kus. Nepřetěžujte brusný pás.
Pohybujte pracovním kusem rovnoměrně přes brusný pás, abyste dosáhli jednotného povrchu.
Pravidelně kontrolujte brusný pás na opotřebení a vyměňte jej podle potřeby.
Po dokončení vypněte mašinu a odpojte ji před čištěním nebo úpravou.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte brusný pás v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepalujte brusný pás, protože může uvolnit škodlivé látky.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se brusného pásu VSM Abrasives Corporation, prosím
kontaktujte svého místního distributora nebo navštivte webové stránky výrobce pro více informací.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou!
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